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KAINDL FURNIERTE PLATTEN / FINOBOARD / VINTERIO
KAINDL VENEERED BOARDS / FINOBOARD / VINTERIO

EINEN SCHRITT VORAUS.
A STEP AHEAD.
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SCHÖN VON NATUR AUS! FURNIERTE PLATTEN VON KAINDL. 
NATURALLY BEAUTIFUL! VENEERED BOARDS FROM KAINDL.

Erleben Sie die natürliche Anmutung und die besondere Qualität der echtholzfurnierten Platten 
von Kaindl. Lauter wertvolle Holzunikate, die Ihnen eine exklusive und authentische Raumgestaltung 
ermöglichen. Kaindl bietet Ihnen dabei auf allen gängigen Trägermaterialien über 35 verschiedene 
Holzarten und Ausführungen! Ein Sortiment voll im Trend – dank permanenter technischer und optischer 
Innovationen. Nutzen Sie diesen Vorteil, um in Ihrem Angebotsfeld einen Schritt voraus zu sein!

In der Länge liegt die Kunst!
In den Sonderlängen 3200 mm und 3600 mm lieferbar!

Trägerplatte: Spanplatte P2/E1
Format:  3200 x 2070 mm / 3600 x 2070 mm
Furnierarten:  Ahorn europäisch, Maple, Buche gedämpft, Eiche europäisch, 

Esche, Fichte, Kirsche amerikanisch, Nuss amerikanisch
Mindestbestellmenge: 1 Palette / Ausführung / Stärke

Weitere Furnierarten auf Anfrage.

Experience the natural beauty  and  special quality of real wood veneered boards from Kaindl. Simply 
exquisite, unique pieces of wood, enabling you to create an exclusive and authentic interior design. 
At the same time, Kaindl allows you to use all  the popular substrates with over 35 different species of 
wood and design! A range that is very much in vogue thanks to constant  technical and visual innovations. 
Use these advantages to be a step ahead in your product range!

The beauty lies in the length!
In special lengths of 3200 mm and 3600 mm available!

Substrate:  chipboard P2/E1
Size:  3200 x 2070 mm / 3600 x 2070 mm
Veneer species:  european maple, maple, beech steamed, european oak, 

ash, spruce, american black cherry, american black walnut
Minimum order quantity: 1 pallet / specifi cation / thickness

Further veneer species on request.

Für alle Produkte aus der Kaindl SPECTRUM Kollektion mit den Trägerplatten 
Span, MDF und Tischlerplatte, werden ausschließlich Restholzsortimente aus 
PEFC zertifi zierten Wäldern verwendet.

For all products in the Kaindl SPECTRUM collection with substrates of MDF, 
chipboard and blockboard, only residue woods of PEFC certifi ed forests are used. PEFC 06-35-18
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FIX – FERTIG – KAINDL FINOBOARD.
ALL READY – KAINDL FINOBOARD.

Kaindl Finoboard ist die erste echtholzfurnierte Platte mit melaminharzbeschichteter Fertigoberfl äche 
und passenden Finoboardkanten! Sie erspart Ihnen mühsames Schleifen und Lackieren und macht 
damit die Weiterverarbeitung so einfach wie noch nie! Finoboard eignet sich für alle Einsatzbereiche 
im Möbel- und Innenausbau und ist in allen gängigen Holzarten sofort lieferbar!

Vorteile über Vorteile: mit Kaindl Finoboard

 Spart Arbeit und Kosten! Kein Schleifen, kein Lackieren nötig.• 
 Extrem strapazierfähig durch abriebfeste Melaminharzbeschichtung.• 
  Sofort lieferbar in den gängigsten Holzarten. (Alle weiteren Holzarten auf Anfrage möglich.)• 
  Zwei verschiedene Oberfl ächenstrukturen – naturmatt oder woodfi nish.• 
 Passende Finoboardkanten ab Lager lieferbar.• 
 Einfache Weiterverarbeitung – Zuschnitt einzeln oder im Paket.• 
  Problemlose Bekanntung – manuell oder auf allen gängigen Kantenanleimanlagen. • 

Kaindl Finoboard is the fi rst real wood veneered board with melamine resin coated ready-made surfaces 
and matching Finoboard edges! They save you the laborious task of sanding and varnishing and so make 
the fi nishing easier than ever before! Finoboard is suited to all areas of application in furniture design 
and interior fi ttings, and is available for immediate delivery in all popular wood species !

Advantage upon advantage: with Kaindl Finoboard

Saves work and costs! No sanding – no lacquering necessary.• 
Extremely robust due to highly resistant melamine resin coating.• 
Available immediately in the most popular types of wood. (Further wood species on request.) • 
Two different surface structures – natural matt or woodfi nish.• 
Matching Finoboard edges – available from stock.• 
Easy processing – cut individually or in a pack.• 
Easy edging – manually or on all popular edge gluing systems.• 
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KAINDL FINOBOARD ZUBEHÖR
KAINDL FINOBOARD ACCESSORIES

Finoboardkanten   0,5 mm und 2 mm, lackiert im entsprechenden Glanzgrad zur Oberfl äche 
(WF woodfi nish, NM naturmatt)
Kantenfurnier auf Flächenfurnier farblich abgestimmt, Rückseite mit Vlies
Breite bei 0,5 mm: 23 mm (Furnierarten siehe Tabelle)
Breiten bei 2 mm: 23 mm (Furnierarten siehe Tabelle)
 33 mm (Furnierarten siehe Tabelle)
Verpackung: 50 lfm / Karton

Kaindl Fino-Liner  Praktischer Lackstift zum Versiegeln der Furnierkanten in zwei Auführungen – 
naturmatt und woodfi nish

Finoboard edges  0.5 mm and 2 mm, lacquered with the appropriate gloss level for the surface 
(WF woodfi nish, NM natural matt)
Colour of edge veneer matched to surface veneer, reverse with mat
width at 0.5 mm: 23 mm: (veneer species see table)
widths at 2 mm: 23 mm (veneer species see table)
 33 mm (veneer species see table)
packing: 50 lm / box

Kaindl Fino-Liner  Easy sealing of the veneer edges in two different designs – natural matt and woodfi nish

KAINDL FINOBOARD OBERFLÄCHENSTRUKTUREN
KAINDL FINOBOARD SURFACE STRUCTURES

Alle Holzarten sind in Oberfl äche WF und NM verfügbar. / All wood species are available in WF and NM structure. 

WF    Woodfi nish / woodfi nish NM    Naturmatt / natural matt
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SCHMALE STREIFEN, BREITE VIELFALT – KAINDL VINTERIO.
THIN STRIPS, WIDE VARIETY – KAINDL VINTERIO.

Ein Effekt, der verblüfft: Mit ihren schmalen Streifen schaffen die Echtholzoberfl ächen von Kaindl VINTERIO nicht 
nur ein äußerst homogenes Erscheinungsbild, sondern unterstützen dabei auch den jeweils typischen Holzcharak-
ter. Das Ergebnis: nie zuvor gesehene Designlösungen mit beliebig wiederholbaren und gleichmäßigen Mustern. 
Vielfältig kombinierbar und jederzeit verfügbar.

Kaindl VINTERIO bringt die Schönheit von echtem Holz auf völlig neue Art zur Entfaltung. Überall dort, 
wo hochwertige und ästhetische Holzoberfl ächen gefragt sind.

Viele Vorteile für Kaindl VINTERIO

Echtholzoberfl äche in schmaler Streifenoptik• 
Platte trifft Boden! 1 Produkt für 2 Einsatzbereiche• 
10 Holzarten für Platte und Fußboden• 
Außergewöhnlich homogenes Erscheinungsbild • 
Charakteristische Holzmerkmale werden betont• 
In gleicher Optik wiederholbar und stets verfügbar• 
Bearbeitung wie bei jeder furnierten Platte• 
Passende Kanten über Kantenlieferanten beziehbar• 
Exakte Material- und Kostenkalkulation• 
Optimale Plattenausnutzung, da frei einschneidbar• 
Eindeutige Herkunftsbestimmungen der Hölzer• 
Ressourcenschonend und ökologisch wertvoll• 
Ausschließlich PEFC zertifi zierte Trägerplatten• 

An effect that is astounding: The real wood surface of the Kaindl VINTERIO collection with its thin strips creates 
not only a homogenous appearance but also supports the typical characteristic of each wood species. The result: 
design solutions that have never been seen before with uniform patterns that can be repeated at random. 
Versatile combinations and always available.

Kaindl VINTERIO displays the beauty of real wood in a completely new way. Everywhere that high-quality and 
aesthetic real wood surfaces are in demand.

Many advantages for Kaindl VINTERIO

Real wood surface in thin striped look• 
Panel meets fl oor! 1 Product for 2 areas of use• 
10 wood species for panels and fl oors• 
Exceptional homogeneous appearance • 
Characteristic wood properties are emphasised• 
The same look is repeatable and always available• 
Can be processed like all veneered boards • 
Matching edging can be obtained from edging supplier• 
Exact material and cost calculations• 
Optimum panel utilization due to numerous cutting options• 
Clear regulations of the wood´s origin• 
Resource saving and ecologically valuable• 
Only PEFC certifi ed substrate• 
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KAINDL VINTERIO: PLATTE TRIFFT BODEN.
KAINDL VINTERIO: PANEL MEETS FLOOR.

Die Kaindl VINTERIO Kollektion macht’s möglich, Echtholzböden und -möbel im gleichen Look zu gestalten. 

Elegant reduziert mit nur einer Holzart. Oder spannend kombiniert mit unterschiedlichen Hölzern. Erlaubt ist, 

was gefällt.

Die Kaindl VINTERIO Kollektion setzt der Phantasie keine Grenzen. Aber vollkommen neue Maßstäbe in puncto 

individueller und exklusiver Oberfl ächengestaltung. Erleben Sie Echtholz hochwertig wie schon immer. 

Und vielfältig wie noch nie.

Alle Kaindl VINTERIO Holzarten sind auch als Echtholzböden innerhalb der Kaindl TWO Kollektion verfügbar. 

Für weitere Informaionen fordern Sie bitte die aktuelle Kaindl TWO Broschüre an.

The Kaindl VINTERIO collection makes it possible to combine real wood fl oors and furniture in the same look. 

Elegantly reduced to one wood species. Or fascinating combinations with different ones. Anything goes.

The Kaindl VINTERIO collection sets no limits on the imagination but offers completely new standards in individual 

and exclusive design of surfaces. Experience real wood as always as high value but versatile as never before. 

All Kaindl VINTERIO wood species are available as real wood fl oors in the Kaindl TWO collection. For further infor-

mation order the latest Kaindl TWO brochure.
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FURNIERTE PLATTE
VENEERD BOARD

FINOBOARD
FINOBOARD

VINTERIO
VINTERIO

Lagerprogramm 
Stock Program

Auftragsbezogene Fertigung 
Production on demand

Lagerprogramm 
Stock Program

Auftragsbezogene Fertigung
Production on demand

Auftragsbezogene Fertigung 
Production on demand

Trägermaterial
Substrates

Spanplatte P2/E1
chipboard P2/E1

Spanplatte B1 schwer 
entfl ammbar
Spanplatte P3 Option 1/E1
Spanplatte P3 Option 2/E1
Spanplatte P2 Super E0
MDF-Platte E1
Tischlerplatte
Birke Multiplex

chipboard B1 fl ame-resistant
chipboard P3 Option 1/E1
chipboard P3 Option 2/E1
chipboard P2 Super E0
MDF board E1
blockboard
birch plywood

Spanplatte P2/E1 
chipboard P2/E1

Spanplatte B1 schwer 
entfl ammbar
Spanplatte P3 Option 1/E1
Spanplatte P3 Option 2/E1
Spanplatte P2 Super E0
MDF-Platte E1

chipboard B1 fl ame-resistant
chipboard P3 Option 1/E1
chipboard P3 Option 2/E1
chipboard P2 Super E0
MDF board E1

Spanplatte P2/E1
chipboard P2/E1

MDF-Platte E1
MDF board E1

Tischlerplatte
blockboard

Format / Stärke
Size / Thickness

Span P2/E1 / chipboard P2/E1
2800 x 2070 mm

MDF / MDF board
2800 x 2070 mm

Tischlerplatte / blockboard
2800 x 2060 mm

Birke Multiplex / 
birch plywood
2500 x 1250 mm 

Stärke siehe Tabelle
Thickness see overview

Span P2/E1 / chipboard P2/E1
2800 x 2070 mm
9/13/16/19/23/26/29/39 mm

3200 x 2070 mm
3600 x 2070 mm
9/16/19/26 mm

MDF / MDF board
2800 x 2070 mm
9/13/17/19/23/26/29/39 mm

Tischlerplatte / blockboard
2800 x 2060 mm
16/19/23/26/29 mm

Birke Multiplex / birch 
plywood
2500 x 1250 mm
3000 x 1500 mm
16/19/25/30 mm

Sonderformate auf Anfrage
special sizes on demand

Span P2/E1 / chipboard P2/E1
2800 x 2070 mm

Stärke siehe Tabelle
Thickness see overview

Span P2/E1 / chipboard P2/E1
2800 x 2070 mm
9/13/16/19/23/26/29/39 mm

MDF / MDF board
2800 x 2070 mm
9/13/17/19/23/26/29/39 mm

Span P2/E1 / chipboard P2/E1
2800 x 2070 mm
9/13/16/19/23/26/29/39 mm

MDF / MDF board
2800 x 2070 mm
9/13/17/19/23/26/29/39 mm

Tischlerplatte / blockboard
2800 x 2060 mm
16/19/23/26/29 mm

Furnierstreifenbreite / 
width of the veneer-strips
18 – 23 mm

Qualitäten
Qualities

A/B   Front – bildmäßig 
gestürzte Furniere 
der Güteklasse A

A/B   Front – picture mat-
ched veneers of A 
quality perfect joints

A/B-LA   Korpusqualität 
für vielseitigen 
Einsatzbereich

A/B-LA  for general purpose 
application A/B-LA – 
carcass quality

1 A/B   Front – Fertigung 
nach Kundenan-
forderung bei 
Farbstellung und 
Furnierstruktur bzw. 
Stammabwicklung

A/B   Front – bildmäßig 
gestürzte Furniere 
der Güteklasse A

1 A/B   face side according 
to customers request 
regarding colour and 
specifi cation

A/B  picture matched 
veneers of  A quality 
perfect joints 

A/B   Front – bildmäßig 
gestürzte Furniere 
der Güteklasse A

A/B   picture matched 
veneers of A quality 
perfect joints

A/A Vorderseite und   
 Rückseite –  
 VINTERIO Furniere  
 der Güteklasse A

A/A  Face side and reverse –
 VINTERIO veneers 
 of A quality

A/B  Vorderseite – 
 VINTERIO Furniere 
 der Güteklasse A

 Rückseite – 
 Bildmäßig gestürztes
 Standardfurnier der  
 jeweiligen Holzart  
 der Güteklasse B

A/B   Face side – 
VINTERIO veneers 
of A quality

  Reverse – 
picture matched  
veneer of the respec-
tive wood species of 
B quality

PRODUKTINFORMATION          
KAINDL FURNIERTE PLATTE, FINOBOARD & VINTERIO
PRODUCT INFORMATION KAINDL VENEERED BOARD, FINOBOARD & VINTERIO
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 LEGENDE
CAPTION

Auf der Innenseite fi nden Sie eine Übersicht der erhältlichen Plattenformate und -stärken für die einzelnen Holzarten.
Please fi nd an overview of the available board sizes and thicknesses for the wood species on the inside page.
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LAGERPROGRAMM 
STOCK PROGRAM

FURNIERTE PLATTE
VENEERED BOARD

FINOBOARD 
FINOBOARD

KANTEN
 EDGES

VINTERIO
VINTERIO

TRÄGERPLATTE / FORMAT 
SUBSTRATE / SIZE
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STÄRKE / THICKNESS 9 16 19 26 19 19 19 30 9 19 26 23 33

Ahorn europäisch / European maple • • • • • • • • • • • •
Anegre / anegre • •
Astfi chte / spruce knotted •
Bambus karamell / bamboo caramel •
Bambus natur / bamboo natural •
Birke gemessert / birch fl at sliced • • • • •
Birke geschält / birch round cut • • • • • • • •
Buche gedämpft / beech steamed • • • • • • • • • • • • • •
Buche ungedämpft / beech unsteamed •
Eiche europäisch  / European oak • • • • • • • • • • • •
Elsbeere / wild pear wood • • • • •
Erle / alder • • • • • •
Esche / ash • • • • • •
Fichte / spruce •
Indischer Apfel* / Indian apple            *Tineo • •
Kernbuche / beech with core • •
Kiefer / pine •
Kirsche amerikanisch / American black cherry • • • • • • • •
Kirsche europäisch / European cherry • • • • •
Koto / koto •
Lärche europäisch / European larch •
Limba / limba •
Macore / macore •
Mahagoni / mahogany • • • • •
Maple / maple • • • • • •
Nuss amerikanisch / American black walnut • • • • • •
Santos Palisander / Santos rosewood • •
Tanne / silver fi r •
Teak / teak •
Wenge / wenge •
Zebrano / zebrano • • • • •
Zirbe / swiss stone pine •
KAINDL VINTERIO STRATUS CLASSIC

Ahorn europäisch / European maple •
Amazakouè / amazakouè •
Eiche europäisch / European oak •
Eiche eur. Mocca Charakter / Eur. oak mocca char. •
Kirsche amerikanisch / American black cherry •
Nuss amerikanisch / American black walnut •
Robinie gedämpft / steamed locust •
Roteiche / red oak •
Sapeli Mahagoni / sapele mahogany •
Sapeli Mah. Mocca dunkel / sapele mah. dark mocca •

ÜBERSICHT FURNIERARTEN
OVERVIEW VENEER SPECIES

* Weitere Holzarten, die zur Produktion von Kaindl Finoboard geeignet sind. Keine Lagerware. 
* Further wood species suitable for the production of Kaindl Finoboard. Non stock items.

W13.054-03 Furnierte.indd   9W13.054-03 Furnierte.indd   9 03.10.2008   10:32:21 Uhr03.10.2008   10:32:21 Uhr



8

Die Darstellungen charakterisieren die jeweilige Holzart. Ein Qualitäts- und Farbanspruch kann daraus nicht abgeleitet werden. 
The pictures are symbolic of the species of wood. It is for representation only not for an exact match of colour or quality.

Astfi chte / spruce knotted Bambus karamell / bamboo caramel

Ahorn europäisch / European maple Anegre / anegre

ÜBERSICHT KAINDL FURNIERTE PLATTE & FINOBOARD
OVERVIEW KAINDL VENEERED BOARD & FINOBOARD
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Birke geschält / birch round cut Buche gedämpft / beech steamed

Die Darstellungen charakterisieren die jeweilige Holzart. Ein Qualitäts- und Farbanspruch kann daraus nicht abgeleitet werden. 
The pictures are symbolic of the species of wood. It is for representation only not for an exact match of colour or quality.

Birke gemessert / birch fl at slicedBambus natur / bamboo natural

Buche ungedämpft / beech unsteamed Eiche europäisch / European oak
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Die Darstellungen charakterisieren die jeweilige Holzart. Ein Qualitäts- und Farbanspruch kann daraus nicht abgeleitet werden. 
The pictures are symbolic of the species of wood. It is for representation only not for an exact match of colour or quality.

Indischer Apfel* / Indian apple   *Tineo Kernbuche / beech with core

Erle / alderElsbeere / wild pear wood

Fichte / spruceEsche / ash
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Koto / kotoKirsche europäisch / European cherry

Die Darstellungen charakterisieren die jeweilige Holzart. Ein Qualitäts- und Farbanspruch kann daraus nicht abgeleitet werden. 
The pictures are symbolic of the species of wood. It is for representation only not for an exact match of colour or quality.

Kiefer / pine Kirsche amerikanisch / American black cherry

Lärche europäisch / European larch Limba / limba
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Die Darstellungen charakterisieren die jeweilige Holzart. Ein Qualitäts- und Farbanspruch kann daraus nicht abgeleitet werden. 
The pictures are symbolic of the species of wood. It is for representation only not for an exact match of colour or quality.

Santos Palisander / Santos rosewood Tanne / silver fi r

Maple / maple Nuss amerikanisch / American black walnut

Macore / macore Mahagoni / mahogany
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Die Darstellungen charakterisieren die jeweilige Holzart. Ein Qualitäts- und Farbanspruch kann daraus nicht abgeleitet werden. 
The pictures are symbolic of the species of wood. It is for representation only not for an exact match of colour or quality.

Zebrano / Zebrano Zirbe / swiss stone pine

Teak / teak Wenge / wenge
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Die Darstellungen charakterisieren die jeweilige Holzart. Ein Qualitäts- und Farbanspruch kann daraus nicht abgeleitet werden. 
The pictures are symbolic of the species of wood. It is for representation only not for an exact match of colour or quality.

Ahorn europäisch / European maple Amazakouè / amazakouè

Eiche europäisch / European oak Eiche europäisch Mocca Charakter / 
European oak mocca character

ÜBERSICHT KAINDL VINTERIO STRATUS CLASSIC
OVERVIEW KAINDL VINTERIO STRATUS CLASSIC
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Die Darstellungen charakterisieren die jeweilige Holzart. Ein Qualitäts- und Farbanspruch kann daraus nicht abgeleitet werden. 
The pictures are symbolic of the species of wood. It is for representation only not for an exact match of colour or quality.

Robinie gedämpft / steamed locust

Kirsche amerikanisch / American black cherry

Sapeli Mahagoni Mocca dunkel / 
sapele mahogany dark mocca

Roteiche / red oak

Sapeli Mahagoni / sapele mahogany

Nuss amerikanisch / American black walnut

W13.054-03 Furnierte.indd   15W13.054-03 Furnierte.indd   15 03.10.2008   10:35:35 Uhr03.10.2008   10:35:35 Uhr



16

W
 1

3.
05

4-
03

/1
0-

08

M.KAINDL HOLZINDUSTRIE, 5071 Wals / Salzburg, Austria, Kaindlstraße 2, T: +43(0)662 / 85 88-0, F: +43(0)662 / 85 13 31, sales@kaindl.com

W13.054-03 Furnierte.indd   16W13.054-03 Furnierte.indd   16 03.10.2008   10:40:15 Uhr03.10.2008   10:40:15 Uhr



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (Color Management Off)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 72
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 72
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 72
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /DEU <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.000 842.000]
>> setpagedevice


